
Copyright©2013 by S.A. Publishing ©2017 KidKiddos Books Ltd.

[image: Macintosh HD:Users:innanusinskyshmuilov:Disk:Inna:My books:My books:Logo and author trailers:new logo kidkiddos:logo_kidkiddos not square.png]

Gusto Kong Kumain ng mga Prutas at Gulay

I Love to Eat Fruits and Vegetables

A bilingual book

Shelley Admont

Sinalin mula sa Ingles ni Ma. Aurora L. Sicat

Translated from English by Ma. Aurora L. Sicat

Salamat sa pagtangkilik ng librong ito

Thank you for purchasing this book

For any question you can contact us at 

support@kidkiddos.com and www.kidkiddos.com

[image: image][image: image][image: image]

To receive your FREE audio book “I Love to Brush My Teeth” (English Only)

click the picture below

[image: Macintosh HD:Users:innanusinskyshmuilov:Disk:Inna:My books:My books:small images:brush_video.jpg]


Table of Contents

Copyright Page

Gusto Kong Kumain ng mga Prutas at Gulay I Love to Eat Fruits and Vegetables (Tagalog English Bilingual Editions)

Iba pang aklat sa panulat ni Shelley Admont | More GREAT books by Shelley Admont | www.kidkiddos.com | Collect them all!

Gusto Kong Kumain ng mga Prutas at Gulay | I Love to Eat Fruits and Vegetables

Salamat sa pagtangkilik ng librong ito | Thank you for purchasing this book

Isang oras pa bago makapagpananghalian. Nakikipaglaro si Jimmy, ang maliit na kuneho, sa kanyang mga kuya.

It was an hour before lunch. Jimmy, a little bunny, was playing with his two older brothers.  
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“Gusto ko yatang kumain ng matamis,” biglang banggit ni Jimmy. “Baka may lollipop o tsokolate si Mama para sa atin.” 

“I really feel like eating something sweet,” said Jimmy suddenly. “Maybe Mom has a lollipop or a piece of chocolate for us.” 

“Hindi tayo puwedeng kumain ng kendi bago mananghalian,” pagpapaalala ng nakatatandang kapatid. “Alam mong hindi tayo papayagan, Jimmy.”

“We can't eat candy before lunch,” said the oldest brother. “You know we’re not allowed, Jimmy.”

“Gusto ko ng mansanas at ubas,” sabi ng pangalawang kuya. “Matamis sila at masarap.” 

“I like apples and grapes,” said the middle brother. “They’re sweet and tasty.”
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Napangiwi si Jimmy. “Yuck, ayokong kumain ng mga prutas.”

Jimmy curled his lip. “Yuck, I don’t like eating fruits.”

Saka siya bumulong, “Alam mo bang nakita ko si Mama na bumili ng ilang kendi kahapon? Dudukot ako nang kaunti. Sino ang gustong sumama sa akin?”

Then he whispered, “Guess what? I saw that Mom bought some new candy yesterday. I’m going to take some. Who’s joining me?”
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“Hindi ako,” sabi ng nakatatandang kapatid at bumalik na sa paglalaro. 

“Not me,” said his oldest brother and went back to his toys.

“Hindi rin ako sasama,” sagot ng pangalawang kuya niya.

“I’m not coming either,” replied his middle brother. 

Nagpaalam na si Jimmy at lumabas sa kuwarto. Dahan-dahan siyang pumunta sa kusina, habang sinisiguro na walang makakakita sa kanya.

Jimmy waved his hand and left the room. Slowly, he made his way to the kitchen, looking around to check that nobody was watching.  
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Nakahanda na ang mesa para sa pananghalian. 

The table was already prepared for lunch.

[image: image]

May sariling pinggan ang bawat kuneho. Asul ang plato ng kuya ni Jimmy, samantalang berde naman ang hawak ng mas pangalawang kuya niya. Kulay kahel ang napunta kay Jimmy. 

Each bunny had his own plate. The oldest brother had the blue plate, and the middle brother had the green one. The orange plate was for Jimmy.

Nasa gitna ng hapagkainan ang isang malaking mangkok na puno ng gulay. May pipino, carrot, kamatis, at kaunting repolyo. 

In the center of the table was a big bowl filled with fresh vegetables. There were cucumbers, carrots, tomatoes, and some cabbage.

Mariin na pinisil ni Jimmy ang kanyang ilong. Eew! Hindi ko kakainin ang mga IYAN, sa isip-isip niya.

Jimmy scrunched his nose. Ugh! I'm not going to eat THAT, he thought.  

Pumunta siya sa aparador at nakita ang isang supot ng kendi. Subalit napakataas ng aparador kaya’t hindi ito kayang abutin ni Jimmy.

He went over to the cupboard and spotted the bag of candy. But the cupboard was so high that Jimmy was unable to reach it. 
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Kailangan ko ng mapagpapatungan, naisip niya sa sarili saka tumingin sa paligid. 

I need something to climb on, he thought and looked around. 

Kinuha niya ang isa sa mga silya at nilapit sa aparador. Umakyat siya dito subalit hindi pa rin niya maabot ang istante! 

He took one of the chairs and moved it nearer to the cupboard.  He climbed up onto it, but he still wasn’t able to reach the shelf!

Bumaba si Jimmy at tumingin muli sa paligid. Isang malaking kaldero na walang laman naman ang kinuha niya at ito’y binaligtad niya. Nilagay niya ang kaldero sa silya saka muling umakyat.

Jimmy got back down and looked around again. This time, he took a large empty pot and turned it upside down. He put the pot on the chair and then climbed up. 
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Sa wakas, natanaw na niya ang pinakamataas na istante. Nasa kasuluksulukan nito ang malaking supot ng kendi! Subalit... hindi pa niya ito maabot. Kailangan niya pa ng mapagpapatungan. 

Now, he was able to see the highest shelf. In the far corner of the shelf, there it was a huge bag full of candy! But... he still wasn’t able to touch it. He needed to be a tiny bit higher. 

Ano pa ang maaari kong magamit? tanong ni Jimmy sa sarili habang bumababa sa silya. Bigla niyang nakita ang malaking cookbook ng kanyang nanay.

What else can I use? thought Jimmy while getting down. Suddenly, he saw his mom’s huge cookbook.  
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“Ito ang kailangan ko!” masaya niyang bulalas at kinuha ang libro. 

“That’s exactly what I need!” he said happily as he grabbed the book. 

Ipinatong niya ang cookbook sa nakabaligtad na kaldero at dahan-dahang umakyat. Naabot na niya sa wakas ang istante. 

He put the cookbook on the upside-down pot and slowly climbed up. Now he was able to touch the shelf.

Subalit nang mahawakan ni Jimmy ang supot ng kendi, nagsimulang yumugyog ang silya. Nawalan ng balanse si Jimmy at nahulog sa sahig.

But as Jimmy reached for the bag of candy, the chair began to rock. Jimmy quickly lost his balance and fell flat on the ground. 
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Bumagsak ang kaldero sa tabi niya nang kumakalembang. Sumunod ang cookbook na bumagsak sa ulo ng kawawang si Jimmy.

The pot fell next to him with a loud bang. The cookbook came next, and it landed right on poor Jimmy’s head. 

Tiningnan ni Jimmy ang aparador at nagmistulang mas mataas pa ito kaysa dati. Nang subukan niyang tumayo, mas lalo siyang nahilo kaya’t kinailangan niyang umupo. 

Jimmy looked up at the cupboard and it seemed as if it was getting higher and higher. When he tried to stand up on his feet, he felt dizzier and had to sit back down. 

Sa sandaling iyon, humangos ang kanyang dalawang kuya sa kusina. 

“Ano ang ingay na iyon,” tanong ng pinakamatandang kapatid niya, “at nasaan si Jimmy?”

At that exact moment, his two older brothers came into the kitchen.

“What was that noise,” they asked, “and where’s Jimmy?”
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Kumaway si Jimmy. “Nandito ako!”

Jimmy waved his hand
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